npoOieMy, BUMaraloTh JJOMHCIIIOBATH CUTYallil0, IIPOBOKYIOTH IIE€BHI peaKLii
abo emoriii oo [3, ¢. 82].

3a pesynbTaTaMd HAIIOTO JIOCHIDKEHHS, IIOJUISEMO  3arojIOBOK
3a TAaKHMMH KpPHUTEpisIMU: 3arojOBOK-igioMa a0o 3arojioBOK 3 €JIeMEHTAMH
IIOMaTHYHOTO BUpa3y, 3arojOBOK, SKHH MICTHTh KYJIBTYpHHI CJICMEHT;
3aroJIOBOK 3 MOJIICEMaHTUYHUMH €IEMEHTaMH, 3ar0JI0BOK-CIIOBO, 3ar0JIOBOK
3 BKa3iBKOIO Ha NOJITHYHY OCOOMCTICTh ab0 Ha MOBHY OCOOHCTICTBH
HIMEIBKOi JIHTBOKYJIBTYpU. 3HA4YHA KUIBKICTh IIONITHYHHX aHEKIOTIiB
mpeacTaBieHa 6e3 3aroJoBKy.
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THIIIAJIBHI 3ATIEPEYHI KOHCTPYKIIII
B JABHbOBEPXHBOHIMEIILKI MOBI

T'opoaisioBa T. M.
acnipanmka, 8UKIA0ay Kageopu cepmancovkoi ginonozii
Kuiscvroeo ynieepcumemy imeni bopuca I pinuenxa
M. Kuis, Yxpaina

VY mnponoHOBaHiIi pO3BIAII WIETBCS MpPO CTAaHOBICHHS CTPYKTYpH
3allepeyHoro  pedeHHs Ha  TJi  BapiaTMBHOCTI  MOPSAKY  CIIB
y IaBHbOBepxHbOHIMenmbkomy mepiomi (IX-XI cr.). [docmimxyBaHuii
Mmarepiaj, OTPUMaHHH IUIAXOM BWIYYCHHS 3allepeUHHX KOHCTPYKIIH
3 mogemtmro Neg V1 i3 xopmycy aHadi30BaHHX NHCEMHHUX I1aM’ STOK, Ja€
3MOT'Yy BH3HQUWTH 3a3Ha4eHY MOJENb SIK JOCHTHb MOIIMPEeHY. Y TeKCTax
BOTO TIEpioAy 3acBimueHO Tpu 0a30Bi MOJENi MOPSAAKY CIIB Y TOJOBHHX
JIEKJIAapaTUBHUX PEUYCHHAX — 3 OCOOOBHM JIECIIOBOM B iHII[IJIbHIA TO3UIIIT
(V1), y memianpHiit mo3uii (V2) ta y kinnesii mo3utii (V3) [1], vamp.:

(1) mBu. Was liuto filu in flize, in managemo agaleize — ‘Viele Leute
gaben sich grofle Miihe’ [Otfrid 21.1, 1];
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(2) mBH. Ir sendit siin uuort endi chiuueihhit dhea — ‘Er sendet sein Wort
und macht da weich’ [Isidor 16];

(3) nBu. Ik gihorta dat seggen, dat sih urhettun cenon muohtin, Hiltibrant
enti Hadubrant untar heriun tuem, sunufatarungo iro saro rihtun — ‘Ich
habe gehort, dass zwei Krieger, Hildebrand und Hadubrand, allein zwischen
zwei Armeen zusammentrafen. Sohn und Vater bereiteten ihre Riistung
vor’ [Hildebrandslied 1-4].

OmHuM 3 BaXIMBHX YHHHUKIB BIUIMBY HAa PO3MIIIEHHSA di€ciOBa
B iHIMaNBHIA MO3WMIi € TUO CaMOrO Jdi€CiOBa, Ha 3pa3oK [IECIIB pPyXy,
JIOTIOMDKHUX 1 MOJATBbHUX I€CTIB TOIMIO. 30KpeMa, BUKOPHUCTAHHS MOJEII
V1 y TekcTax AOCIIKYBAaHOTO MEpioAy MPOCIiAKOBYETHCS Y 3allepedHUX
peUYeHHsX, Hatp.:

(4) meu. Ni tharf man thaz ouh redinon, thaz Kriachi in thes
giuuidaron — ‘One certainly cannot say that the Greeks are superior to them
[Otfrid 21.1, 60];

(5) meu. Ni zirinne herrin fona iudae — ‘Der Fiirst Juda wird nicht
sterben’ [Isidor 648];

(6) meu. Nist iungiro ubar meister — ‘Der Schiiler ist nicht hoher als der
Lehrer’ [Tatian 1787].

3a3HauMMO, IO TepeBaKHA KUTBKICTh JaBHHOBEPXHBOHIMEIIEKHX
MUCEMHHUX TaM’TOK HAJIEKUTh JO PEJIriifHOr0 aHpy, CTBOPEHHX
3 JIWAAKTUYHOIO MeToro. TOoMy, Ha Hall TOTJIsI, MOTHBAIlisl BUKOPUCTAHHS
mogeni Neg V1, OkpiM CHHTAaKCMYHHMX YWHHHUKIB, € MParMaTHYHOIO.
®poHTaNbHE PO3TaNIyBaHHSI 0COOOBOTO JIECIOBA 13 3aMEPEYHUM KIIITHKOM
00yMOBJICHE HU3KOIO (D)YHKI[IOHAJIBHUX MPHYHH, CEpel] SIKMX — TUCKYPCUBHA
¢ynkuis. Bnache, peniriliHa mpo3a 3a CBOIM HAacCTaHOBHUM XapaKTepOM
PO3IIOYMHAE PeUYEHHS i3 (pa3y, SKa BiIKPUBAE HOBE ITOBIIOMIICHHS 1 JIOTIYHO
Haroyionrye JayMKky (aHri Speech opener). Baxaemo, 1o iHimianbHi
3amepeyHi KOHCTPYKIIi 1IFOCTPYIOTh B3a€EMOBIUIMB I'DAaMaTHKH 1 JUCKYpCY
y mpomeci (GOpMyBaHHS CHHTAKCHCY HIMEIbKOI MOBH, BKa3yIOUH
Ha eM(paTHIHUN XapakTep 3alepedeHHs] Ta HOT0 HaKOMUIyBaJIbHUHN e(eKT,
0CO0JIMBO y BUMAKAX 3 MOJBIHHUM 3aMepeueHHSIM.

HesBaxxaroun Ha Te, mo koHcTpykuii Neg V1 mmupoko mpencrasieHi
y J1aBHbOBEPXHBOHIMEIIbKUX I1aM’SITKaX, BCE-TAaKd BOHU (DYHKILIOHYBalIH
Ha mepudepii CUCTEeMH, MPO IO CBIAYUTH IX Maike MOBHE 3HHUKHCHHS
y cepenHboBepxHboHiMerbkomMy mnepiogi (XI-XIV cr.). Onnak, 3HauHa
KUIBKICTB 1HIIIAJIBHUX 3allepevyHrX KOHCTPYKIUIN y AaBHil nepioJ] po3BUTKY
HIMELbKOi MOBH JEMOHCTPYE BHOIp Ha KOPHUCTh OCTAHHIX, IO HOSICHIOEMO
NparMaTHYHUMH YWHHUKAMH, OOYMOBIJICHNMH XapaKTE€pOM TOTOYacHUX
TEKCTIB.
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TONNOC IUTUHCTBA Y TBOPUOCTI B. HIEKCIITPA:
TEOPETUKO-METOJOJIOTTYHA
KOHHENTYAJII3ALIA NIOHATTSA
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3anopizvroco HayionarbHo2o yHigepcumemy
M. 3anopixcocs, Yrpaina

[IpoTsiroM OCTaHHIX JECSTHIITH CIOCTEPIracThCsl BigUyTHA IHTEH-
cudikalisi BUKOPUCTaHHS MOHATTS “TONOC” Y KOHTEKCTI BMBYEHHS TBOD-
yocti Binbsma Illexcmipa B pamMkax MDKAMCHMIUTIHAPDHUX — JOCIi-
skeHb.CyvacHi mociimHuku, 30Kkp emMa A. Apremenko [1], K. Hdapem [7],
HiATPUMYIOTh JYMKY, IO THYYKICTh Ta MIHJIMBICTH MEXi HE J03BOJIAIOTH
TOIOCY NepeIyacHO pYyHHyBaTHCS, a, HaBIaKH, CIPHSIOTH OHOBIICHHIO
CIIPUMHSTTS 3BUYHUX pEUEH.

[MikaBo, mo caM ApicToTeNnb, SIKOMY HPHUIHCYIOTh aBTOPCTBO MOHSTTS
"rormoc", B TPROX MpalsiX NPOMOHYE pi3HI BHU3HAYEHHS LHOTO TEPMiHY.
Hanpuknan, y "®i3uni" BiH BHKOPUCTOBYE HOTro Ui OmHCy Miclsd abo
MIPOCTOPY, 1€ BiAOyBaIOTHCSA MPUPOIHI SIBHIA. APICTOTEIH PO3TIILAAE TOIOC
SK (i3UIHUHN TPOCTip, A€ 00'€KTH PyXarOThCS Ta 3MIHIOIOTHCS BiAIIOBIIHO 110
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